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njegovo zalostno pesnisko dudo s tako silo, da je postala Zalost Ze meso in kri,
vsebina in slog vsega tega, kar je napisal. Zaljubil s¢ je v zalostne vederne zarje
in v deklice zalostne (str.8.); v Zalostne kraje (str.13.) in v Zalostni vonj (str. 14.),
v zalostno vodo (str.16.) in v Zalostne vetre (str.22.) — — in 8e v veliko drugih
7alosti. Je to edino, kar je znaéilno za Vodnika. '

Drugaée pa je -sila nezen lirik, mehak, tako mehak, da sem ob koncu zbirke
resniéno obéutil jokavo vzdihovanje sanjavega mladenica. Lep v besedah’ in
v figurah [Ljubezen je Zalostna kakor slovo... (str.16.), Svoj beli obraz —
7alosten kakor so lilije v senci... (str.17.), o, tako smo trudne, kakor da smo
nosne. .. (str.29.) itd.], obéudovanja vreden v svojem misti¢nem zamaknjenju,
toda grd v potrtosti in v obupu. Lahko bi primerjal vse njegovo delce otoZ:
nemu goslacu, ki igra dolgotasne melodije s fino ubranostjo, ki pa se je clovek
stasoma tudi navelita. Isto ob&utje imam, & berem Hrvata Krkleca. 5 tem
seveda ne mislim, da ga je Vodnik posnemal.

Marsikatera pesem pa je lepa. Ne vem, kako bi se dalo to izraziti. Kakor
da bi gledal platno, na katerem so CudeZno lepe barve in nié drugega. Pa je
za pogled vseeno lepa slika.

Vodnik stoji pod vplivom one velike dobe, ki zavraéa naturalizem in katero
Hans Kriiger zelo dobro oznaduje z besedami: «Dic Kunst wurde aristokratisch
— wurde Gewand, Geste und Miene derer, die sic ausiibten... immer gelassen,
heherrscht, der eigenen Wiirde eingedenk, unerbittlich bis zur Grausamkeit zu
jedem Opfer, selbst zur Liige bereit — um der Schinheit willen! Und hatten
sich die Naturalisten darum bemiiht, mit photographischer Genauigkeit die
Welt der Dinge abzuschilden, so versucht man jetzt mit der gleichen wissen:
schaftlichen Genauigkeit die Welt der Seelen darzustellen — — — Zu diesem
Zweck zergliederte man seine ecigene Seele...»

To je tista doba, ki je drugod Ze v zatonu, medtem, ko se je pri nas 3ele
s Cankarjem priéela. Izrazita pa Se vedno ni, dasiravno se nadi poeti z vso silo
zaganjajo v ta umetniski pokret.

No, Vodnik je resen popotnik za svojim stremljenjem. Pa njegova umet:
nost ni privlaéna za vsakega, ki bi jo izkusal uZivati. Kdo bo danes pel s senti:
mentalnimi besedami samo o zalosti in o solzah? In to $e o .svojih lastnih!
Premalenkostno je to za naSo dobo, ki je potrebna trde besede, bida, krvave
jeze in poguma. Ne obupa in sladkih besed! To je samo za kdaj, za nazadnje,
kadar se Clovek Ze skoraj utrudi in si zaZeli konca. Premalo zivljenske sile,
premalo poleta — in pisano samo zase, kar je skoraj pri vseh zadetnikih obi-
&ajna slabost.

Borba za slog in figuralne ornamente mu je nchote zameglila vsebino, kar
seveda delu ni v prid. Originalen kajpada ni (kar ni¢ ne dé¢). Upam pa, da se
bo razvijal. Potem bo Ze na3el svojo pravo pot. Tone Seliskar,

Ivan Zorec: Zmote in konec gospodiZne Pavle. Zalozba ilustrovanega lista
«Plamen», V Ljubljani 1921. v

Skoda «Plamena», si reée ¢lovek, e vzame v roke te tri postumne knjiZice
(namreé poleg Zorieve $¢ R. Murnikovo «Koprnelo» in 1.5, Orlove «Pasti in
zanke), ki jih je zdaj izdal njegov urednik, deloma tudi, da bi odskodil tistc
naroénike, ki so pladali za vse leto, kar je dandanasnji Ze naravnost — kavalir-
ski &n. Skoda Ze zato, ker bi bil «Plamen» lahko izpodrinil iz nasih his marsikak
tuj in nerazmerno slabdi «druZinski» list. Prav te tri knjige so namred znadilne
7a «Plamen» sam: lahko &tivo brez posebnih literarnih pretenzij, a koliker le
mogode zabavno. Brez posebnih literarnih pretenzij? Clovek bi rekel; toda
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cdino eden teh treh avtorjev se je skril, kakor pravi sam, za psevdonim pred:
vsem z namenom, da poudari to «brezpretendenénost», druga dva pa sta stopila
s polnim imenom na plan. Torej hode tudi Zorec — astati» za ta svoj spis?
Ga smatra torej sam vrednim, da nosi njegovo Ze spoitovano ime? Misli celo,
da si ga je z njim podértal? Ce misli to, je v ljuti zmoti! Delo je namreé enc:
stavno slabo, in zabavno torej tudi samo za ljudi brez estetskih potreb, naj ima
Se toliko snovnosti. Da, ¢e bi se bilo nadaljevalo, kakor se je zadelo! Naravnost
vzhiéen sem bral prvo poglavje in se divil i dikciji i slogu i jeziku; pa reéem
Se po vsem razolaranju nad naslednjimi poglaviji, da v nas menda 3e ni bil bolje
opisan nastop utiteljicesmesd¢anke v odljudni vasi. No, da, saj so tudi pozneje 3¢
mesta, ki sem si jih celo podértal in oértal; naglasam tudi, da me prav nié¢ nc
moti, e je bila ta snov Ze stokrat obdelana, ker ne gre toliko za «kaj», ampak
za «kako» in poudarjam naposled Se enkrat, da je silno mnogo snovi, da, kar
za tri take zvezke. Toda to je obenem tudi glavna hiba spisa, da ga je ob vsi
obilici dogodkov samo za droben zvezek tako zvanega Zepnega formata. Narav-
nost neverjetno je, kako je pisatelj kakor Zorec tu hodil enkrat samo po vrhu,
da se mu 3e podplati niso pogreznili v zemljo, po kateri koraka. In zdi se mi,
da sem kar na3el razlago: Zorec je «seksualec» do skrajnosti; tu pa je hotel,
oziroma po vsi strukturi dela moral ustvariti neko vsaj za silo «podteno» dekle;
in s tem si je zaprl pot tja, kjer je &esto do Eudovitosti moéen, &eprav &loveku
drugega kova, ki se mu ta nagon le ne zdi tako straino odloéilen, véasih tudi
Ze neviefen... In tako je vse s to «psihologijo» vred mestoma Ze do neuzit:
nosti omledno. In tudi komaj Se verjetno. To se pravi: Zivljensko Ze verjetno,
a umetniSko veliko premalo utemeljeno, oziroma obdelano. Poleg tega — vrag
vedi, odkod pri Zorcu! — $e opetovano bi¢anje «rodoljubovstva». Cankarsko,
a ne Cankarjevo! Cankar je bil le eden, in ne samo njegovi umetnosti, ampak
tudi njemu samemu smo prav radi verjeli, da res vidi take rodoljube, ki jih v
resniénem Zivljenju ni enega na pol milijona — vsaj ne, ki bi igral v Zivljenju
res kako vlogo! — pa da ne razloéi politiénega mogoénjaka od vaskega Zupana,
dacarja od notarja itd., kar vse ima v realnosti zelo velik pomen. Zdaj pa beri,
clovek, tretje poglavje celo s tistim «Blagor narodul!» vmes, ali pa mesto, kjer
obtinski odborniki vstancjo in zapojejo cesarsko pesem, in povej, kje je kaj
takega danes, oziroma je bilo pred kvedjemu petimi leti mogode, naj so bili ti
ljudje Se enkrat tako vinjeni, nego nam jih slika pisatelj! Spis je nota bene
realistien, da, naturalistiGen! In potem: kdo si more jasno predstavljati le eno
teh oseb rvazen ¢udakinje Brigite, ki pa je prav v svojem Cudastvu dosledno
izvedena. Saj ne refem, da si prav vse te osebe naravnost «ugovarjajo»; toda
poglobljenja, in sicer ne samo kvalitativnega, ampak tudi kvantitativnega, bi
moralo biti 3¢ cel kos! In kje je te gospoditne Pavle — «konec»? Tam v zadnjih
stavkih knjige je vendar Sele zadetek, eprav ni posebno verjetno, da bo odslej
- res bogve kako drugaéna ta Zenska. Cloveku je res, posebno glede na to besedo
v_naslovu knjige, kakor bi se bil dal pisatelj ujeti laénemu uredniku, naj mu
di prvo, Ze spisano poglavje, ko mu bo nadaljnja lahko tegnil sproti med letom,
pa bi moZ v precepu kolofoktaril dalje, paé ker ne sme kar nchati; kakor se je
v nadi literaturi tudi baje Ze dogodilo. Toda to je tu vendar izkljueno, ko je
delo izilo celo v knjigi, in je imel avtor vsaj pol leta Zasa dotlej, ko je 3lo v
tisk! Drugae pa, reéem: ker ima knjiga tudi dokaj lepih in sreénih mest —
naj gre v boZjem imenu med svet! O tem ni dvoma, da najdejo stoteri svoje
veselje nad njo. Tudi je jezik celo v najslabdih poglavjih velinoma vzoren.
Samo, kako pride Zorec opetovano do oblike «bote» namesto «boste», je teéki}'
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umeti; in na koncu 137. strani je tisti «opozoriti nanjo» namesto «nase» Ze pres
hud pogresek, -da bi ga &lovek naprtil stavcu. I P-k.

I. 8. Orel: Pasti in zanke. Kriminalni roman iz polpretekle dobe. V Ljubljani
1922, Zaloiba ilustrovanega lista «Plamen». 231 str. Cena 7-50- Din.

Tako zvano «gitajole obcinstvo» — to je v prvi vrsti mladina — bi poseglo
po tej liéni knjiZici, ko bi jo poznalo; naj jo odslej spozna! Postanek knjige
je prav originalen; pisatelj sam nam izpove v uvodu, da knjiga «ni napisana
za slavo, temved tako rekoé za stavo». Nekemu prijatelju je namred hotel do-
kazati, da tudi slovenski pisatelj zmore spis, ki je bogat na zunanjih dogodkih
in ne «tako prokleto lokalen». Zdaj se naj pokaZe, je li dosegel svoj namen;
¢es, vedjega in viSjega namena knjiga ni imela. '

Tako smo dobili v slovenskem slovstvu izviren kriminalen roman. Veliki
narodi proizvajajo takih romanov neprestano in na debelo; slovstvena podjetia,
ki se obradajo na maso, imajo v svojem repertoarju stalno tak roman, ¢e ne
lastnega, pa v prevodu. Navajali bi lahko podlistke francoskih, angleskih, nem:
skih, italijanskih listov; k nam prinada tako hrano, kajpada le v prevodih, priloga
belgrajskega «llustrovanega lista», ki je v tem oziru zvest dunajskima «Inter:
essantes Blatt» in «Wiener Bilder», s xaterima se skupaj tiska. No, res je, da
tudi bralec, ki si svoje &tivo izbira bolj z estetskega stalis¢a, véasih vzame za
izpremembo in odmor spis take vrste, da mu nadomesa tarok, Sah ali dolec
tar niente. S tem pa ne bodi reéeno, da kak detektivski spis ne bi mogel imeti
in dosedi tudi visjih namenov. :

Nag pisatelj, ki v uvodu sam pove, da je njegovo ime skrito pod psevdo:
nimom, baje nima vigjih namenov. Ako se 2daj vpradamo, ali je dokazal svojo
zmoznost, da je opisal dejanje, polno zunanjih dogodkov, tedaj mu to, ko smo
prebrali njegov roman, priznajmo v vsem obsegu. Dejanja je toliko, da bi ga
bilo dovolj za dva, tri romane! ToboZn)i njegov roman se mu je forej zelo
posredil. Kdor sicer pozna njegovo pravo ime — in Ze psevdonim je izbran tako,
da se spozna na prvi pogled — ta je temu naSemu prijatelju Ze po znacaju prve
njegove knjige, ki jo je izdal leta 1903., z mirnim prepri¢anjem prisodil zmoZnost,
da bo stavo, povod pritujotega detektivnega romana, dobil. Priznajmo mu tudi.
da smo i ta plod njegove kaprice, kakor smo plodove njegove resne pisateljske
volje in intuicije, prebrali prav z zanimanjem. Niti ne prikrivamo, da nam je bile
med Citanjem véasih Zal, ko smo oditno zapazili pisateljev namen pretiravanja in
kopiéenja.

Pri spisih take vrste nima zmisla govoriti podrobno o vsebini. Toliko pa
bodi pripomnjeno, da si na$ pisatelj za predmet odkrivanja ni izbral kakega na-
vadnega zlogina; zloéin, ki se je v romanu pripetil, ima nekako socijalno ozadje,
nastal je po naértih nekega druStva, ki mu je namen, da z unifevanjem nes
koristnih ¢lanov &lovedke druZbe, lahkomiselnih zapravljiveev, bogatih lenuhov
itd., dobiva sredstva, da podpira uboge, sirote in druge. Seveda pa pisatelj temn
popravljavcem tloveske druzbe dovolj jasno pove, da namen ne more posvedes
vati sredstev, zlasti ker sredstva kaj lahko peljejo in so res peljala ‘naravnost
v hudodelstvo. Proti temu dru$tvu pa se bori druga druZba, tajna kakor ona,
ohstojea iz moZ, stojetih na pravi viSini poloZaja, uma in izobrazbe; ta druzba
deluje z duSevno propagando in nas spominja po organizaciji na prostozidarje.
V tej druzbi deluje najizraziteje skrivnostni doktor Apelius, ki se nam. naposled
odkrije kot é&lan zelo visoke, menda vladarske hiSe, a je zapustil svojo viSino
in Zivi le svojemu umu in sreu... Dovolj tudi romantike, kajne?
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